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Egész evre 5 korona. 
Egyes szám ara 10 filler. Ifj. Scheppel Gyula. Kossuth-utca 24-ik szám. 

Kéziratok nem adatnak vissza.

Dal a horvát testvériségről.
Mikor Magyarország szabadságért küzdött, 
ezer ellenségtől körülvett házára 
vaj' ki dobott üszköt ?
Mikor a hős honvéd az osztrákot vágta, 
élet-halálharcán orvgyilkos módjára 
ki támadta hátba?

Mikor magyar szót hall Zágrábnak utcáiján, 
melyet nő vagy gyermek gyanútlanul ejt ki, 
ki köpi le gyáván?
Ha a magyar zászló lobogását látja, 
kétszínű szerepét nyomban elfelejti, 
s lehúzza a sárba.

Mikor Magyarország kiegyezett végre, 
hogy ő is osztozzék, vaj' ki esküdözött 
régi testvérségre ?
Hálás is volt, hogy nem tiportuk a porba: 
három vármegyénk' az örömmámor között 
szépen elrabolta.

Ki e jó, hü testvér, ki úgy szeret minket, 
hogy most még a béke-pohárba is mérget, 
gyilkos mérget hintett?
Az álnok Jellasich fajtája: a horvát. 
Tapossad el magyar, hisz úgy se testvéred, — 
megannyi latorját'.

R. A

A Cognac párlat! intézet 
(Destillerie) CAMIS és 
STOCK FIÚMÉBAN és 
BARCOLÁBAN ajánlja 

helöldi

mely franczia módszer szerint készült és az általános ausztria 
gyógyszerész egyesület kísérleti állomása ellenőrzése alatt áll 
1 1 paiaczkő kor., t-'s palaczk ‘2.60. Kapható Debreczenben: Bán 
Kálmán, Deutsch Lajos, Váray János, Félegyházi Jánosi 
— Máyer Jenő, — Komióssv Lajos, fsrtv Ferenc. Roth Antal 

Annók Sándor Merkli Ferenc cégnél.

Nem szabad
* figyelmen kívül hagyni, hogy a

legolcsóbb bulorraktár Debrecen, Széchenyi- 
utca 19-ik szám alatt

kizárólag jobb minőségű polgári és urasági lakásokhoz a legdusabb 
Ajánlatos tehát mindenki figyel­
mébe, hogy bútorvásárlás alkal­
mával okvetlen fölkeresse =====

nagy bútorvásárt rendez
i legdusabb választékú raktáraiban 

■itt nyn |7 fi T7TTT i legolcsóbb butorraktárát Debrecen,
W r m/l It Y II11A Széclien>TÍ"u' 19- sz- a- Mindennemű kár­

pitos és diszitö munkát jutányosán készít.



iwPjhumu in

äLaiSiälu

25. szám.

'DEB'RECENl SUJiOSO.
Az országos szinészegyesület át­

iratban kérte a várost, hogy a színház 
bérbeadásánál a színigazgató-vállalkozók 
után érdeklődjék az egyesületnél. Debre­
cenhez későn jött az átirat, mert mi már 
bekaptuk a kefét.

Megnyirbálta a szervező bizottság 
alaposan a főispán kinevezési jogkörét. /“ -7!- 'p,\
Helyesen, jó előre gondolni a jövőre is, ' * *
mert hátha az ötös fogaton jön vissza 
Kovács Guszti ?

Nagyváradról akartak vizet hozni 
Debrecenbe. A pakfong városból kiröpitett 
hirre kiütött a víziszony. Inkább sose 
iszik vizet a cívis, de nagyváradit még 
betegen se.

Az ohati ártézi kutból világitó gáz tör elő, amely 
igen értékes. Hej ! ha az élelmes bérlők ezt hamarabb tudtak 
volna, nem eresztik szélnek a hasznot.

Trágyagyárat akarnak alapítani Debrecenben. Ez lesz 
az egyetlen vállalkozás, amelyet a város apraja-nagyja anya­
gilag is támogatni fog, ki véknyan, ki vastagon és az osz­
talékból nem kér.

Bokányi Dezső szociálista vezér tiszteletére lámpionos 
menetet rendeztek a debreceni elvtársak. így polgáriasodnak 
ők is.

Még is lesz valami a városi alkalmazottak fizetés­
rendezéséből, mert a tejfelre nagyon pályáznak a tekintetes 
urak. Persze a kisebbeknek a savó marad csak.

Debrecen városa 300,000 K hozzájárulást szavazott 
meg a nyírbátori vasútra, de a társaság kifogásolta a város 
feltételeit! Pusztán a 300,000 koronát nem kifogásolta. 
Szép tőle!

Szentesi János ugyancsak neki ugrott Farkas Berti bá­
tyánknak, hogy három rendőrrel nem tud rendet csinálni. 
Kiváncsiak vagyunk rá, hogy Szentesi ur három rendőrrel mit 
tudna csinálni a Hortobágyon ? No de könnyű kritizálni 
jó hűvös szobában, hasra fektetett kövér kacsokkal.

Simonffy Imre volt polgármestert névtelen levélben 
az egyik 48-as öreg bajtars panamával vádolta. Az öreg ur 
erre azzal fenyegette meg a zúgolódó és vádaskodó 48-asokat, 
hogy ha megtudja, ki a vádaskodó, megvonatja tőle rögtön 
a honvédnyugdijat, mert az neki egyetlen szavába kerül. 
Az öreg ur elfelejtette, hogy már nem Tisza Kálmán a 
miniszterelnök, sőt még csak Tisza Pista se!

Suchán Rezső villamos színházában az „Anyósok 
versenyfutása“ cimü képen mulat a közönség. Sok elkese­
redett férj beküldte az anyósa arcképét is, hogy legalább 
egyszer kinevesse magát kedvére

Juhász Ignác felette gyarlónak mondta a Füvészkert- 
ben felállítandó Fazekas—Diószegi-emléket. Még szerencse, 
hogy nem volt ott Márk Endre, mert mindjárt Tóth Andrásra 
kente volna.

Debrecennek 35,000 koronát kell fizetni a sáskairtás­
ért, azért, hogy a szomszéd megyék nyugodtan arathassa­
nak. Valóságos dupla istencsapás. Az első csapás a sáska, 
a második az irtása.

Török Gábor erdőmester 1913-ig kapott halasztást, 
hogy a városi erdők kihasználásának üzemterveit elkészítse 
— az utóda.

Mérges gombákat árulnak a piacon. Nem csoda, ha 
olyan sok a bolond Debrecenben.

Csodálatos, a legszebb férfi nem a dr. Kardos Samu 
ügyvédi irodájának vezetője lett.

A Sarkady tarka színpadának legfőbb érdekessége a 
két zenemüvésznő. — Sok ember szeretné elhúzni az ő 
nótájukat.

Fedák Sára alteregája a Bika orfeumban nagy nép­
szerűségnek örvend, ő, a szép Sara, a Fedak rova-Sara.

A nőegyletek most a régi nótát így variáljak:
Azért erdő, hogy elzárják,
És a lapok publikálják.

A szervezett pincérek röpiratot adtak ki s a vendéglős 
kávés ipartársulat titkárát lezolikázták. Es szolt Zoltán titkár:

_ Bár az asszonyok egy véleményen lennének a 
pincérekkel s Zolikának tat tanának

Pincér sztrájkkal fenyegetőznek a pincérek. Hauer 
Berci kijelentette, hogy ez esetben elmegy fopincernek 
Németh Andráshoz.

Pincérleányokat alkalmaznak a vendéglősök egy eset­
leges sztrájk esetén. A leányok legalább emelni fogják 
a színvonalat.

A nagyerdei szépségverseny nagy korteskedések 
mellett folyt le. Itt már jogosan lett volna követelhető az 
általános titkos szavazati jog.

A Narten-féle villanyszinház napról-napra zsúfolásig 
Van. Ilyen is ez a debreceni közönség. Nem tud betelni 
a — jóval.

Szenzációs versenyek Debrecenben.
Debrecen eddig még nem ért verseny 

színhelye volt vasárnap. Ismert nagyjaink 
é- kicsinyeink több külön álló versenyt 
rendeztek így nevezetesen:

Ki a legszebb férfi Debrecenben ?
Pályáztak a következők: Hauer Berci, Hoffmann Sándor és 

Faragó György nyomdászok, Boros Lajos té bé fogalmazó, Túrái 
Farkas, Murzuk elsőrendű nagybőgős, Herczeg Gyula és Szűcs Sándor 
vasutasok. — Nyertes lett óriási szótöbbséggel: Boross Lajos te be 
fogalmazó.

Ki a legcsinosabb férfi?
Egyetlen pályázó akadt: Vetéssy Béla. Nyertes: Vetéssy Béla.

Ki a legvehemensebb nőgyülölő.
Pályáztak: Kölcsey Ákos, lovag Csiky Lajos, Zoltai Lui, 

Bárány Mór, Thieszen Arthur. Jablonczay Kálmán és ev ref. Kovács 
János. Nyertes lett: lovag Csiky Lajos.

Ki a legbecsületesebb ember ?
Pályáztak: ezernyolcszázkilencvenhatan Nyertes lett: Papp 

László fogy. főnök.
Ki a legjobb piaci bevásárló ?

Pályáztak ketten: Hajdú Gyula és Pinczés János. Nyertes 
lett egy szótöbbséggel: Pinczés dános nagytiszteletü ur.

Ki szereti legjobban a tavalyi vinkót.
Pályáztak: Simonffy Imre. Papp Jóska. Bruckner Imre. Fodor 

Jóska, Ökrös József, a kis Láng üzletvezető ur, Burger Péter dr., 
Szilágyi Bálint és Drumár János. Nyertes lett: Burger Péter dr.

Végül: K> a legcsintalanabb ember Debrecenben ?
A beérkezett szavazatok szerint: \'egh Gyula rendőr- 

főkapitány.

Óriási választék selyem-csipke es 
elegáns cerna-kesztyükben

SCHÖN SÁNDOR SLÍIXii
DEBRECEN, Piac-u. 12. (Stenczinger-haz.)

Janatka Alajos virágkereskedése Debrecen, Piac-utca 59. 
Kertészeti telep Miklós-utca végén, Posta-kert 37.
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V,BOCSKAT“-kert a legkellemesebb kirándulóhely.
figyelmes kiszolgálássá“^^!aKVENDÉGLŐS 

1 Naponta 14 vonat közlekedik!! —

Meghívó.
A debreceni Mav. altiszti-kör folyó hó 23-án a Bocskay-kert- 

ben nyári batyu mulatságot rendez, mely mulatságra délután fél 5 
orakor a nagy állomásról külön személyvonattal oda és vissza díj­
talanul randul lei. Ezen mulatságra a kör rendes és pártoló tagjait 
csaladjaikkal es ezek vendégeivel ez utón hívja meg a rendezőség. 
A mulatságon a kor dalárdája Elefánt Sándor karmester vezetése 
alatt zog működni. Fedett helyről gondoskodva lesz, így a mulatság 
kedvezőtlen mohén is meg log tartatni. Részvételi dij személyenként 
1 korona. Hölgyek kéretnek a legegyszerűbb ruhában megjelenni.

Az elnökség-.

— Hallatlan dolog ez, kérem, 
Eltűnt Ágnes a cselédem.

Szemtelen gőg.

ft

Ficsur (hátra fordulva az atyja kocsisához): Arcátlan ! 
Maradjon három lépéssel hátrább. Nem látja, hogy éppen 
az — árnyékomon áll?

Idős Bugyi Sándor
levélt irat Mariim’ Szakmáira, mer hogy oda vittík vót el a fattyut 

csödörös huszárnak.
Kedves fijam Marci!
Mán anyád aszonta ten- 

napelőtt ebidkor, hogy 
mán bijonyosan agyon 
rúgott valamék lú, mer 
hogy nem Írtál levelet ides­
tova két heti, ha nem több.
Hát mija’ a feki van véled 
Marci, hogy akkurát hall­
gatással vagy, mint a 
döglött csuka. Mán aztat 
kell eszmilnem, hogy va­
lami fájin koszton vagy, 
oszt pínzes szerelőd akatt 
Szalmiáron, mer jó magam 
is akkor izentem elvítve 
katona koromba bódogult 
'des nagyanyádnak a len­
gyelek országábul, mikor 
valami tehetősebb lengyel 
lánnyal attam vót össze 
magamat. De meg tudom 
én aztat, hogy mán szeretőd van Marci, mer a tekintetes Karikás úr, 
aki a hetekbe Szakmáron vót, hát látott tígedett egy kapuajba, ahogy 
egy valami szfp jáncselédet locsoltál huszár módra, flászen nem az ír

te#

mondok fattyam, hogy ne ügy apád fi ja minden tekintíjbe, de bijon 
megnyugtathatnád egy pár sor Írással ides anyádat, mer ű mán odátig 
y?n.. 'jjel is aztat álmótta rúlad, hogy lelökött a iú, oszt be­
kötött fűvel fekíittél a spitájba. Tudod osztán milyen ez a ídés anyád 
ha eccer a fejibe vesz valamit. Alán arra akart rá venni ma reggel, 
hogy vigyem én titet tajigán Szakmárra, mer ű' megálmotta a halálodat! 
n sete^ Balog keresztapáddal alig vótunk kípesek leverni a szándíkárui. 
Aut gőzösön akart menni, de oszt sokalotta a bíléta pínzt Szakmárig 
oszt itthon ragatt. Hát oszt’ mit tucc mán Marci? Haza ne gyere 
sarzsi nélkül Karácsonba’ mer megtírgyeliek. Tisztel, csókol a kis Natálija 
is, oszt’ mán víghetetleníil szeretne látni a piros nadrágba. Aszongya, 
hogy te belőled még magyar király lesz, mer valami fájinul ülöd meg 
a lovat. Persze a’ ídes lelkem nem tuggya áztál, hogy hét ökör vagy 
te aim’, hogy magyar király legyél idővel. Na de hát itt küdök két 
pengőt, oszt’ eztet úgy oszd be Marci, hogy Karácsonyig élig legyik. 
Drága a píz tesvir, oszt’ az ír vagy huszár, hogy még a szemit is ki­
lopjad a szakmári jányoknak. Igírd nékik, hogy szabaduláskor elveszed 
ükét. Aut úgyis lüttek mán annak, ha visszakerülsz. Na de mos’ mán 
szerbusz öcskös, oszt' ha valami jóféle bagóra teszel szert, küggy haza 
egy félkilányit, mer mán ides-tova két hónapja, hogy nem köptem egy 
kedvemre valót. Ikább jelentsd be a kapitányodnak, hogy bagózik ídes 
apád, alti hogy szent igaz is. Hát csak írjál osztán, mer tudod ászt 
hogy nincs nyugodalma ídes anyádnak írted. Még nyavajatörős lesz 
utóvígre. Hát szerbusz. Maradok a te

Bugyi Sándor ídesapáa.
Pótlík: A sete Balog ídes bátyád jánya a Julis, még mái napig 

esdekel tried. Aztat izeni, hogy ne nyüdd el magadat nagyon, mer ű 
ki várja a szabadulásodat.

Merengés az éji homályban.
Férj (nyilván hivatalnok féle ember részegen tántorog 

haza fele): Hej, a hét csillagát, bárcsak tullennék már rajta. 
Bárcsak fejemhez verte volna már az anyjukotn a fazekakat...

kolozsvári Nemzeti Színház.
Sugár Jolán a New-york szépében az üdv hadseregébe toborz 

újoncokat. Erre a sorozásra szívesen jelentkezik minden katonaköte­
les, sőt még az obsitosok is — utóálhtásra, ha Jolánka lesz a sorozó­
bizottság — elnöke és.doktora!

Hídvégi Ernő, diskréciójáról általánosan ismert izom-bonvivant, 
cirkuszbérlő és dijbirkozó, legközelebb felolvasást tart az — igaz­
mondás szükségességéről.

A múzsa csókja. Pusztai Bélának egy bon motját elevenítette 
föl a minap Mészáros. Reményi Fáni panaszkodott, hogy agyon­
nyomják és nem engedik érvényesülni a — tehetségét.

— Peched van! mondja Mészáros, — végre is te arról nem 
tehetsz, hogy: „hason feküdtél, mikor a múzsa homlokon csókolt!“

Zóna. A bérlet leteltével zóna előadások járják. Árpási rezignál:
— Ez az idők jele! Lemegy az ára minden értéknek. Ma már 

hetenként háromszor csak — félhelyárakka!!
Az asszony verve jó! Lukácsinak ily című népszínművét ele­

venítik fel legközelebb. A reprizre a proscenium páholyt Várady 
Miklós bérelte ki.

Mezei Mihály, keresztény szociálista.és okarina kedvelő, ven­
dégszerető házánál szép ünnepség folyt le. Osszekelt ugyanis a bohém 
Miska kocsis a Miska tenorista szolgálójával. A fülemile eskette össze 
őket, tanúként pedig két gólya szerepelt. A frigykötés után diszlakoma 
volt Mezei bőkezűségéből. Miska kocsis hálából megtanította Mezeit 
a székely nemzeti diszbirkózásra: a — bubolásra!

Vadász ís tirosz
Nagyvárad, Szilágyi Dezső-u, 6. sz.
Villamos erőre berendezett

ni®'
\t# i
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Elsőrangú kocsijaink oly hírnévre tettek szert: hogy rövid 
időn belől 200 drb rendeltetett meg, Használt kocsikat becse­
rélünk, esetleg megveszünk. Vidéki szives meghívásra 
kimegyünk. Árjegyzék kívánatra ingyen és bérmentve.
o o o o o o Telefon az egész vidékre : 445. o o o o o o

..........smmm
—
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Neumann Gyula
festék-kereskedése a

Debrecen, Hatvan-utca 5-ik szám.

Festékkirályhoz
Telefon: 205.

Debreceniek talalkoz° helYe Nagyváradon Bors János lóvékénát a Fehérlo-étierem volt főpincére) a „KOMLÓ -hoz 
címzett (Körösparti) vendéglőjében Körösparton, Városháza mellett, hol 
kitűnő magyar konyha, tiszán kezelt italok várják a közönséget. — 
Szolid árak. Állandó élvezetet nyújt az amerikai katonazene automata! 
Állandóan villamos színház, kezdete i/»9 órakor.

Magyar ember nem használ mást, csak a hires hajdúsági 
pedrőt, mely legjobb bajusznövesztő- és ápolószer az összes bajusz­
pedrő készítmények között. Hatása gyors és biztos. Postán 3 doboz 
2 korona 15 fillérért bármentve utánvéttel küld a készítő Grósz Nagy 
Ferenc gyógyszerész Debrecen. Kossuth-utca 6.

A legújabb gentry nótája.
Ad nótám : „Bergerék Zsigája'1...

Aki rám néz, thodja menten,
Hodj filo-semita lettem,
Mokány fiú vagyok én.
Szeretnek a Pásti-khözben,
S igy mundugathják ekhüzben:
Ez egy finom, fess legény, 
Tisztességes és szerény.
Bhéla, Bhéla, Huffmanék Bhélája, 
Böszke is az egész város rája,
Nadj az öröm, ha leszül edj cikket a, a 
Bhéla, aj aj aj Bhéla !...

kolozsvári csipeszek.
Feilitzsch és Grödelék a héten Brassóban szerepeltek- 

Zigány húzta nekik a nótát és a csíki erdők bugását hallgatók.
Világositó Szent-Gergely napján a távol levő Fekete 

Nagy Béla a következő sürgönyben üdvözölte a podesztát: „Az 
örök világosság fényeskedjék neked, hogy a podesztai szék jusson 
nekem".

Páduai Szent-Antal napján Salamon Totyót a rózsafüzér 
magukba szállott nö tagja szerenáddal tisztelték meg. Totyö kö- 
nyezve nézte a kezükben tartott egyenes.
ailligvertyákat. Vájjon mire

szilárd felpántlikázott
gondolt ?

jsjagy szenzáció A heten elvettek a malomárok vizet es 
akár hiszik, akár nem, gyermekhullát nem találtak benne.

Hozzák a tengeri halat. Hát mégis csak meghonosulnak 
Kolozsvárt a tengeri halak. Lesz olcso hús bőven, fsak az a baj, 
bogy a város ezt is házi kezelesbe veszi. Mire a bálna asztalunkra 
kerül, cigányhallá zsugorodik össze.

Az Erdélyi bank tojása. Hir szerint az Erdélyi bank a to­
jás üzletet intenzivebb módon akarja folytatni. Erre mutat, hogy 
a bank elnöke kohói gróf Teleky László volt darabant főispán, 
akinek e téren való tapasztalatai megzápultak, most tanulmányozza 
a tojáspiacot és a szokottnál többet tölt János vitézzel, aki Lendvay.

Pfersy Ferenc és Kisfaludy Árpád tükörsima kopo­
nyáit Gyalui Rosenberger Mór kibérelte a világvárosi orfeum hir­
detései számára 10 évre.

Orbán Lajos helyettes anyakünyvvezetöt a fodrászsegédek 
szakegylete diszelnökéül választotta.

Két szarka. Az antialkoholista-liga templomában egy ügyes 
szarka mulattatja a tekintetes közvéleményt. A szarkát Gyurinak 
hívják. A héten megpárosodott a szarka. Sanda Gyuri személyében, 
akit a liga hivatalosan is kinevezett szarkának.

Kolozsvári újságírók arckép csarnoka. Gyalui Farkast 
A kolozsvári zsurnalisztikában csak egyedül neki vannak fogalmai 
arról, hogyan lehet megvagyonosodni. Kitűnő kolléga s ami fö, nagy 
támogató — Írásban. Az Erdélyi Hírlap őrtornyából vigyáz Pichler 
halála óta Magyarországra. Elsőrangú színházi kritikus, lévén maga 
is színműíró. Rendezetlen vallási viszonyai dacára orthodox Írásban 
és képben. A zsurnalisztika uj iskoláját nem szereti és bár telefonon 
Írja cikkei legtöbbjét, magát tartja a legszorgalmasabb újságírónak. 
Egyébként maga a megtestesült karaktéi. A kolozsvári hírlap­
irodalom Gyufa néven ismeri.

Szögedi paprika.
LŐW Immánuel dr. főrabbi azon makkabeusi hőstöttéér’, hogy 

Kisteleki Károly diákot a zsineg gában úgy mögpofozta, hogy a füle 
dobhártyája is megrepedt, a Pfuj-rönd csillagját érdemölte ki — 
természetben.

Gergely Berci hites ügyvéd, pedagógiai csősz, egy vizsgán 
azt kérdezi egy nebulótól: Hányféle rák van ? A gyerek rá vág: 
Kettő. Az egyik jó rák, a másik rossz rák. Nem úgy fiam. az égre 
nem ! szól közbe Ezupos Berci, az újkori mesélő — három van. A 
harmadik — ősz--rák. És ez az ember még nincs benn az erdélyi 
irodalmi tarsasagban? Állj elő ven Szamosi, vedd le a süveged. . .

Gyalui Rosenberger Mór a kolozsvári piacot kiaknázva 
most idegen importtal árucsarnokot akar létesíteni. „Világvárosi 
orfeum“ cim alatt. Fekete Nagy Béla lesz az árucsarnok vizsgáló- 
biztosa, Salamon Totyó a szeparé vegy vizsgálója, mig Varjú Aurél dr. 
gégeszónoklász a kikiáltó. Vuthsetics a világposta forgalmat bonyo­
lítja le. Filippi fog felvigyázni a szerelmi duettek biztonságára. Pa­
ten tje van erre.

Lendvay Emil János vitéz az Erdélyi bank direktora 
nem engedi, hogy a hivatalos órak reggel 8 tói délután 2 óráig le­
gyenek a bankban. Szerinte délután 3 órakor is érkezhetnek rossz 
váltók és Ö felsége esetleg délután 4 órakor kérheti ki a tanácsát. 
Ezért nem engedi pihenni János a tisztviselőit délután.

Árverés a temetőben. A mezőgazdasági bank és a Korona­
bank a múlt héten a temetőben elárvereztetek egy kriptát, a benne 
levő holtakkal együtt. A szegény megboldogultak bizonyára kon­
kurens bankok részvényesei voltak, azért ásták ki őket hiéna 
módjára.

Kisteleki Károly diák részben mögérdemölt néhány nyak­
levest, amért le akarta gyorsírni a főrabbi beszédét; de csak azért, 
mert a főrabbi beszédei nem érdömölnek ennyi figyelmet.

Még ölni is tudtam volna, — mondta a finom lelkű főrabbi 
a kis diák apjának, mikor az kérdőre vonta. Hát nincs kötél gyár 
Szögedön?

Mindig úgy hittük, hogy Löw Immánuel régi rabbi-család 
ivadéka; most üt ki belüle vénségire a saktervér!

Csakhogy az én utcámba gyütté’ rebbelébn. Mögcsürmő- 
paprikázlak én, galambom ugv, hogy Ábrahám kelebibe is tüsz- 
kősz lüle 1

Baksa Lajos dr., volt hódmezei polgármestör lőtt az uj fő­
kapitány. Nagy szegénységi bizonyítvány e’ nekünk, hogy ennyi 
zseniális embör mellett a szomszédba köilött észé kocogtatni. (No 
most zseniális, te kerülsz elősző’ az uj söprű végre !)

Modern és tartós szobafestést, SSeS&iiStKSST-x 1 ^. .... „ ' b ■? L uu UbliUliCl OO. Ili vi v 1
Debrecen, Stmonffy-utca 2o. szám. — Vidéki vállalatokat is eszközöl.

fi „j)ocskay“
VERES TÓNI

kaveházban minden szom­
baton és vasárnap este ==

jóhirnevü zenekara hangversenyez.
I Pffínhh min,5séí?ü homoki fehér- és vörös fajborokat üvegekben 
LUfcjUUU és hordoszámra előnyös árban ajánl: Márkus Sándor 
-----------------  borkereskedő Debrecen, Piac-utca 55. s;

moTykar°elíen bíztOSÍtÓ ŐS UTCgÓVÓmtéZCt

Lamprecht-palota. Téli bundanemüek, női gallérok, szőnyegek, kármán 
tyuk stb. kedvező feltételek mellett molvkár elleni megóvás végett 
= «.fogadtatnak. Tisztelettel: VEGH GYULA, szűcs mester. =
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Szabó Lajos Fiai céghez Debrecen naponta érkeznek 
újdonságok női divatcikkekben.

: Óriási választék.:

p.Pi.k.,=,U,«b„ „ „«„".í

Hol tölti ön szabadidejét?
nPANNONIA-kávéház“

A legkellemesebb szóra­
kozási hely a fényesen 

= berendezett:
DEBRECEN, 
Hunyadi-utca 22.

Donogán és Somossy céghez Debrecen, Kistemplombazár meg- 
_ e érkeztek a tavaszi divat gyönyörű újdon­

ságai. Zsolnai és bras-ói szövetek. Angol és francia divatkelmék. 
Blúz selymek. Napernyők. Övék. Menyasszonyi kelengye. Kész 
fehérnemű. — Óriási szőnyegraktár.

Pr-ilÁdik, ha egészsége megóvására más ásványvizet 1 asznál, 
VdtiKU mint a valódi kövesligeti „Tulipán“ ásványvizet. Főelárusitó 
Darvas Miksa füszerüzlete Debrecen, Deák Ferenc- és Teleki-utca 
sarkán. — Telefon 294. szám.

így már van értelme.

özabolcsmegyei gyöngénszúrók.
A kisvasút igazgatóságának a tagjai megvá­

lasztották gróf Vayt elnöküknek és — tiszteletbeli 
rokonnak.

Zilahy birodalmába mozófenvképes költözött.
A jövevénynek nincsen vászoncselédje (legfeljebb 
vásznán cselédje), de nincsen — kulisszatitka sem.

Nyírbátorban Vas Imrét nevezték ki pénz" 
tárnoknak. Nagy lehetet ott a biztonság, ahol nem 
csak a szekrény, de még a pénztáros is — Vas.

A Szabolcs híradása szerint Nyíregyházán 
kudarcot vallott a Szent-Antal perselyének speciális 
tolvaja. A szent földi javainak jó őre akadt ott a kis Szojka sze­
mélyében.

A. Török família nem akarja a szegletházat lebontani, 
bzesztay Lászlói a varosdenderö bizottságnak az ölén most 
elmondhatja: Fogtam Tötököt, de nem ereszt.

Hertelendy panaszkodik a futtatásra. El-Hirtelen(dy)kedte 
a dolgát.

A kereskedő ifjak „szokás szerint11 elhatározták nyári mulat­
ságuknak a megtartását. Csak azután „szokás szerint“ el ne hatá­
roznák a bizonytalan időre való elhalasztást.

A rendőrök is letették a vizsgát, mégpedig zártajtók mögött. 
A közönségnek jó is volt nem látni, hogy mit — nem tudnak.

A kótajiak uj lelkészlakot készítenek. „Aj-váj Kótaj. Telje­
sült az Óhaj“.

Szabolcsban reperálják a fogházakat. Annyi mindenféle 
mesterember van azokban elraktározva, hogy a renoválást el lehetett 
volna végezni házilag, mégpedik - fogházilag.

A főispáni titkár megzabolázott egy elragadt lovat. De 
bezzeg a saját paripáját nem tudta elindítani, amikor megmakacso- 
dott és — ott ragadt a sárban.

A főispán mindig stílszerűen öltözik. A lóversenyen azonban 
automobil sapkában pompázott, mer; hát tetszik tudni — az ördög­
szekerét tekinti a jövölovának és gentrit a kocsisának.

Túra község 7 szobás lakást épített a jegyzőjének. Nagy 
lesz a versengés és egyik-másik jegyzőcsemete elzokoghatja majd: 
Olyan község Túra, hol engem az utód ki-tura.

A luxuslóvásár végleg elmaradt. A magisztr- tus pedig 
elszavalhatja Petőfivel: Egy gondolat bánt engemet - t. i. annak 
a gondolatja: mit mondana, ha a vásártéri istállók célja felöl meg­
kérdeznék.

Harisnyakötö-ipar vállalat. *Ä?kk benyats emiÍnél
=" — Debrecen, Főtér, Tisza-palota. = :

Jegyezze meg, hogy Hrabéczv Antal ruhafesto és vegyészeti 
tisztitó intézete Debreczen, Széchenyi-u. 42. sz. a. van. A gőz- 
mosódáhan a ruhát nem klórozzák.

Ifftnuuoi/ fólórórt és azon alul!! Az összes magyar és külföld.
IxUlljiuiV luiulCIl irodalom nagyobb szabású müvei — ^

csekély havi részletfizetés ÄS' Radios
könyvkereskedésében Kolozsvár, Szentegvház-u. 1. 

OdlluUl Ugyanott régi könyvek, okmányok, kéziratok es 
könyvtárak a legmagasabb álért vétetnek.

— Nézd csak, milyen boldog és megelégedett arca van 
Kiss Albertnek. Vájjon miért?

— Mert bontják a kistemplomot.
— ???

No igen, mert most indokolt, hogy miért kerüli az 
— Istenházát.

Amerikai apróságok.
— Newyorki levelezőnktől. —

Junius hó.
A newyorki rendőrbirák. Pár nap óta ünnepélyes fekete talár­

ban bíráskodnak Newyorkban a rendőr-birált. — Wiihman, a rendőr- 
birak elnöke, ama reményének adott kifejezést, hogy a talár nagyobb 
»tekintélyt« fog kölcsönözni a törvénykezésnek. Szép beismerés.

Thury Ilona jutalomjátéka. A newyorki magyarok »Blaha 
Lujzája« e hó 8-án tartotta jutalomjátékát a fényes »Webster« szín­
házban. Ez alkalommal gazdag müsoru hangverseny, szinielőadás s 
reggelig tartó tánczmulatságban volt része honfitársainknak. — Többek 
között a »Csókon szerzett vőlegény« — ripacs jelenetét mutatták be 
igen pompásan: Lőrinci (Heltav), mint mindég, igen jól dom­
borított. Futaki (Horváth) nem csak jó, de eredeti is volt, szóval jól 
futa-mitott. — Ripacs, (Karac-s), csak annyit mondhatunk róla, hogy 
nem ripacsnak született. Karács a »Bor«-ban Baracsot s most a 
Ripacsot játszta. — Ma kijelentette, hogy ha neki még egyszer «acs«os 
szerepet adnak, akkor ő maccsot mond. — Előadás végén jó barátai 
átnyújtottak neki egy remek — kulacsot. Nefelejts (Tury Ilona) mesés 
alakítást nyújtott; virágkoszorukban s csokrokban sem volt hiány. 
Mint jutalmazandónak, mikor belépett a színpadra, s letekintett a 
sorokra, meglátszott a mosolyán, hogy néki is minden ail-right.

A szobacicuska (Serii Etuska) aranyos kis fruska volt. Szóval 
minden all-right volt és mint Kávé Király honfitársunk megjegyezte, 
hogy fő, ami fő: meg volt a — szukceszsz!

Bifyak Ádám
lábbeli készítő kirohanása Andrásy belügyminiszter ellen.

na)tfStl<3

— Hé, fekete gróf i 
Sújtson bár az ész 

szava, sújtson végzetem1.
— Hah, mily bősz vihar, 
mely vizeket kavar, mar­
cangolja emlőimet. —
Te! — Te fekete gróf! 
ha téged én az esti 
homály burkolt fényében 
megcsíphetnélek, lábaim 
közé kapnálak, mint Ko- 
vácsné a fináncot és 
olyan huszonötöt cserdi- 
tenék kegyelmes alvilá­
godra, hogy ekép acsar- 
kodnál : — Ne bánts! —
De menjünk tovább. For­
gatván dikicsemet, kom-: 
mentár nélkül nyúználak 
meg. Igen. Sőt! Bekebe- 
leztetvén ingatlan vagyonodat Katica leányom nevére, ekép 
szolnokolnék hozzád: Nesze egy hatos és menj — íek-
tolni. — Mert elvégre, utóvégre ami sok, az sok. Statá­
riumot hirdetek rád, fekete gróf. Abcug ön ! — Mondj le 
azonnal, mert — lövök.
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A jövő század regénye.
— Megtudná-e in- 

fanteriszt Bercsényi
nekem mondani, 

hogy haborós idő­
ben a tiszt orak mi­
ért mennek hátim!?

— Hogyha s/o- 
lodni kell, hát elül 
legyenek.

— No, mit akar 
küzvitéz Thököli ?

— Hadnagyos őr
én, ha háborós idő _______
lesz, — botyogós ( * ikiS
nadrágot khérek!

— Nő és miért?
— Mert én edj ijedős ember vadjok, hadnagyos ór.

kaland.
Tegnap este mese kalandom volt,
Sötét zugban hazafele menve,
Bémitően fogódzkodva egy nő 
Komótosan sétálva jött szembe.
Sötét est volt, orromig se láttam,
A nő arca fátyollal takarva,
Hogy közvetlen mellettem surrant el,
Megragadt a k:váncsiság karma;
És mivel hogy eféle dolgokban
Van praxisom éppen úgy, mint másnak,
Megszólitám ekép' a társnőmet:
— Nem leszek-e terhére nagysádnak ?
Sőt ha éppen nagysád is akarja,
Csapódjunk el izé •• azaz hogy hát...
Nem mondhattam tovább mondókámat,
Mert megláttam utitársnőm arcát.
A szegleti gázlámpához érve 
Tántorogtam hol, balra, hol jobbra.
Óh. gondoljak, a korom sötétben 
Ányosomat hívtam el légyottra!
Nincs is nyugtom tegnap este óta,
Valóságos anyós célpont lettem 
Szüntelenül azzal macerái, hogy 
No hát legyen, megadom maga . at,
Csapódjunk el valamerre ketten. izé.

Carambol Flórián
díjtalan gyakornoki fizetéssel ellátott, ideiglenes minőségben próbaszol 

gálaton levő segéd forgalmista egyéni nézetei.
A colonisták kirándultak

Aknaszlatinára. Persze, hogy 
velők mentem. Egész utón 
egy bájos bakfisnak te'tem 
a szépet. Azt mondtam neki, 
hogy ezerkétszáz pengős 
hivatalnokkal van dolga... 
és gondolják, még csak el se 
pirultam, kezdem megszokni 
az ilyen ábrándozást. Node 
az a fő, hogy mese jól 
mulattam. Kitűnő fattyuk 
ezek a kolonisták, Szemel­
vényként felemlítem Sidó 
Gézát a prímást, Lángért, 
Csömört, Dancsot. Mind hő­
sök ők, mind jó ivók.

No, huszonharmadikán is 
kirúgok a Bocskayba „a 
Vasúti altisztek batyu mu­
latságáén. Hanem megrovom

r'A
A

,.A-

a rendezőséget, azt publikálja,
hogy a nők egyszerű öltözetben jelenjenek meg. Nem azt 
kellett volna altiszt urak, hanem a családapák egyszerűen 
vegyék pártfogásukba Carambolt és a legegyszerűbben itas­
sák le. Ez hangzik jól. Ez a beszéd.

Tennis rakettek, lapdák Debrecen,
és telies tennis felszerelés Kossuth-u. 4.

áruházában 
Debrecen, Kossuth-u. 4,

és teljes

Legdivatosabb MFN’TT'F'
setabotok 1
11 c 1 «-v» /-wo beton mű- és tetőfedési vállalat
AlKÍiCS V lllXlOo DEBRECEN, Hatvan-utca 5. szám.

Eternit aszbeszt pala főképviselete!!
Elvállal : beton, terrazo és műkő munkákat. Facement és ragasz­

tott lemez fedcseket. — Telelőn 308. sz.

Mikor az ügyvéd őszinte.
— Alásan kírem a tekintetes fiskális urat, az eránt 

vónék bátor alkalmatlankodni, hogyan hogy áll az én kis 
birkalopási sorom?

— Jah, barátom, nem a legkitűnőbben. Legjobb esetben 
is — rossztól kell tartanunk.

Fúlánkok innen-onnan.
Miskolc.

Ötven éves lett a miskolci színház. Keresztessy Sándor ebből 
az alkalomból „Színházi Jubileumi album‘"-ot szerkeszt, melyben a 
Miskolcon feliére, t művésznők és művészek arcképei foglalnak 
helvet. Igen jól tenné Keresztessy, ha a — színház felügyelö- 
bizottság tagjait is beillesztené az albumba. Hadd lássák az emberek, 
hogy olyan színházi felügyelö-bizotts g — nincsen a világon.

Munkács.
Szálai Béla most ná-zuton van. Csak tudnánk merre jár. a 

fiatal asszonykának amilyen tartalmú táviratot küldenénk : Mély- 
tisztelettel kérjük a Béla ur ráncba szedését. Tisztelettel a munkácsi 
arany ifjúság.

M.-Sziget.
A Thaly Kálmán díszoklevelét vivő-bizottság haza érkezett- 

A bizottsági tagokon meglátszott, hogy küldöttségben jártak Pesten- 
Mindegyik — pesti nyakkendőt visel azóta.

Nagykároly.
Városunkban fellépett a szamárhurut. Kiváltképen a „nagy- 

fejüek“ között pusztít feltűnően. Sokan a betegség ellen úgy véde­
keznek, hogy palástolni akarják. Pedig azt a szamár is tudja, hogy 
városunk melyik nagyja szenved a — szamarak hurutjába.

LIngvár.
Friedmann Sanyi Máv. mérnök Debrecenből nősült. A Sanyi 

cimborái végtelenül örülnek ennek. Így már lesz egy debreceni 
tűzről pattant menyecske Ungváron, ki olykor-olykor megsajnálja 
az árvan maradt fiukat és főz nekik egv kis — dekreceni bográcsost.

Ujfehértón
a tűzoltók tüzijá éka nem a legjobban sikerült. Annál jobban 

ment a táncmulatság, hol csak úgy sziporkázott a jó kedv. Hz volt 
az igazi — tűzijáték.

Könyveket magas árért vesz és félárért ad 
Radios Sándor könyvkereskedő IColOZSVál" AA'i'Al-

V ASS T Ponyva és zsák KÖLCSÖN-INTÉZETE 
v «d " DEBRECEN, Szechenyi-utca 6 szám. 

Gyári raktár mindennemű vízmentes és uvers vasznak. kender-. 
-------------------------   len- és juta-zsákokból. —-

ékszertárgyak és különlegességek 
yvittllj w legszebben, legizlésesebben készülnek
C 7 fí K LM Fi DEBRECEN, Csapó-utca 30-ik szám. o o 
ÜDUI1L11LL Átalakítások és javítások a legolcsóbban.

. --- --------- ■*—____
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1 újonnan berendezett modern cukrászdája 
íi I ™aJus )10 1-151 Deák-tér van (saját ház) 

Szatmarcn
„ Lezí®r JÓzsef fényképészeti, festészeti és fényképnatrvitas 

ni »terme Piac-utca 4-t, Állandó kiállítása műterem kapu bejáratánál

Úri-divat cikkek. F“"dlVat újdonságok naponta 
n„, ... , étkeznek Aszmann Ferenchez.

_________Debrecen, V art si-berpalota, Városházzal szemben.

Furcsa.
»Kedves barátom Élek 1 Ha ezt a levelemet nem 

kapnád ni eg, értesíts azonnal, hogy — másikat küldhessek.
Híved : Aladár.u

Gavallér Mária
szakácsnő pletykáiból.

— Kezeiket csókolom. — Ügyi már 
azt teccettek hinni, hogy meghaltam, 
vagy haza zsuppoltak Tiszalökre? —
Dehogy, kezeiket csókolom. Egy kis 
blamájzs törtint velem teccenek tudni.
Benn voltam a klinikán. Magam mentem 
be, osztán ketten gyötlünk ki. Na de, 
kezeiket csókolom ez is tisztessiges 
leányzóval szokott megesni. Jaj de jó 
is ott lenni a klinikán. Olyan kedves 
emberek azok az orvos urak. A nacs- 
cságos Legányi orvos ur is olyan, mint 
egy darab kenyér. Még tréfált is velem, 
mikor eljöttem. Azt mondta: Máskor 
is legyen szerencsénk. Hát máskor is 
betlizek én a klinikára — ha úgy esik 
teccenek tudni. Olyan egy jó ellátás van ott, hogy igazán. 
Még tejet is bikatejet... akarom mondani bivalytejet adnak 
fröstökre. AAáskippen, kezeiket csókolom, a kis Tónikám olyan, 
mint a makk. Borbély tekintetes igazgató ur aszonta rá, 
hogy: E' mán osztán döfi.

Praxis.
Jogász: Nézze csak hordár barátom, nem tudja merre 

van a...
— Tessen csak rám bízni — gyűrű vagy lánc lesz 

kérem alásan ?

Bihari pontok.
— Drótnélküli távirat Nagyváradról.

A megyegyülésen Inger Szolimán ex al- 
király és eszme tulajdonos beszédet mondott a 
kivándorlás ellen Ne engedjenek senkit kiván­
dorolni. Senkit, csak Konda Bandit és a csékei 
járás tisztviselőit. De azokat minél előbb.

Bordé Ferenc főjegyzőnek lovagias ügye 
támadt Balogh Dömével. A felek párbajt vívtak.
Feltételek: ki tud udvariasabban köszönni? Balogh 
Dömét súlyos sérüléssel szállították el a mérték­
hitelesítő hivatalba.

A nagyváradi víznek jobb a hire, mint a 
pécsi bornak. Még az ize is. Ezért szeretné 
Rimanóczy Kálmán átvezetni Debrecenbe. Igen 
ám, de ha aztán egykor megharagszik a pakfong város a 
szomszédra, szomjan pusztul Debrecen. Mert egy csöpp 
vizet se adunk.

Mozgalom indult meg a polgárság körében, ha mar 
mindenáron jót akarunk tenni Debrecennel, ne a vizet 
vezessük át, hanem az aszfaltot. Ra is fizetünk, csak vigyék 
minél előbb.

A. kultúrpalotát mégis csak fel fogják építeni. Ott 
helyezik el Weisz Karoly megzenésített közgyűlési beszédeit 
elefántcsont, azaz hogy bőr-kötésben, Krausz Dávid coupon 
hatvágó és villamos vasúti főkormányzó legény kori arcképét, 
Kőszeghy főmérnök divatlapjait, szóval a város kultúrájának 
minden érdemes jelét.

Berettyóújfaluban nagy eset történt. Sztrájkoltak a 
hentesek. Hús helyett savanyu ábrázatot vágtak, s a cuvag 
helyett tekintélyüket vetették a latba. Ennek köszönhető 
hogy a sztrájk hamar véget ért. Csak most a malacok ne 
sztrájkoljanak!

Rimler polgármester nagy páloszszal jelentette ki egy 
gyűlésen, ,hogy szégyelné, ha a városnak nem volna nyári 
színköre. Értesülésünk szerint szégyelné még a polgármester," 
ha az orfeumban nem énekelnék a mozi kupiét, ha Nyárai 
nem lépne fel a kabaretben, ha Hamza Gyuszi nem muzsi­
kálná el a Pannonijában a Víg özvegyet, s ha Gábel Jakab 
nem viselné az érdemkeresztet. Hogy mit nem szégyelne a 
polgármester, lapunk zártáig nem sikerült megtudnunk.

Tisza István budapesti házáról azt írják, hogy oly­
annyira bűzös, piszkos, hogy teljes lehetetlenség a közeiében 
való tartózkodás. Talán csak nem ott temették el a meg­
boldogult szabadelvű pártot!

Az angol király Wertheimstein Rózsikát kihallgatáson 
fogadta, mely alkalommal melegen érdeklődött a nagyváradi 
viszonyok iránt. Első kérdése ez volt: mit csinál az én jó 
öreg Dükesz barátom ? Aztán megkérdezte, hogy az angol 
bélszint Katona városban körözve eszik-e ? Hát a sze­
gény Feldmann néni most mit csinál, nem e lehetne neki 
egy korcsolyapályát berendezni.. . Ezenkívül, még Váradi 
Aladár, Ragány János és Gábel Jakab egészségügyi álla­
pota iránt érdeklődött igen melegen a király, aki végül 
megkérdezte van-e^nur bérlője a Vigadónak, mert szeretne 
Adorjánéknál valakit protezsáini.

Asszony safyra.
Ki volt az a rut leány Szemölcs ur, kivel az előbb 

beszélt ?
— A nővérem, nagysád.
— És tényleg; most veszem észre a hasonlatosságot.

A mai gyermekek.
— Ugye mama, a pénz igen 

sokszor rosszul viseli magát?
— Micsoda kérdés ez?
— Na, hát nem te mondtad, 

hogy apám tegnap este megint el­
verte a pénzt.

— Mama, hát a nevelő ur tud 
női kézi munkát?

— Miért kérded, gyermekem ?
— Hát mert a szakácsnő azt 

mondta, iiogy viszonyt sző a nevelő 
kisasszonnyal.

Olcsón és szépet 
lehet venni Zavatzky Leó divatüzletében Debrecen. Piac­

utca 16. szám. Napernyő 
blouz. öv nagy választékban 

Női és férfi fehérnemüek!

Egyetlen védelem -5 -t—i o TVé^T*‘TV\7'/íla hőség ellen o o d JU I lcAJJfcll I ÍJ/ (A. -3^,
— Legjobb minőségben és legelőnyösebb árakban kaphatók —

MERKLER SOMA t&SZXZSS&Z
• . : Valódi francia női fűzők kizárólagos raktára. ■■ :
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Tisztelettel kérjük mindazon t előfizetőinket, kik­
nek előfizetésük lejár, hogy azt minél előbb megújítani 
szíveskedjenek, nehogy a lap pontos szétküldésében fenn­
akadás álljon be.

TÁRCA.
Templomjáró Busi uram és a bécsi galuska.

- Debreceni történet. —

Templomjáró Busi uram azok közé a debreceni cívisek közé 
tartozott, kinek külsőjéről nem rítt le, hogy — mi van a ládafiában. 
Tehetős gazda ember volt s ökrei, juhai még a bécsi vásárban is 
megfordultak, hova az öreg Busi személyesen rándult fel, nyakába 
akasztván az ő hűséges szeredását, melyben rendesen vitt magával 
a nagy útra egy kis papramorgót Egyik vásárt a másik után úszta 
meg tisztességgel, becsülettel s uramfia, egyszer — magyarul mondva
— mégis begazolt az öreg. Egy szót sem tudott németül. Ez volt 
a baj. Jgy történt meg a kalamajka. Busi uram ugyanis együk vásár 
elmúltával rettenetesen megéhezett. Betérvén egy bécsi vendéglőbe, 
ott látja vala, hogy egy- barátszáju, borotvált pólyák ugyancsak 
pusztít egy adag — turósgaluskát i csusza). Tiszta német vendéglőbe 
botolván be, rámutat a pólyák előtt levő galuskára: Hozzík ojat! — 
szól rá a hajlongó pincérre. Hatalmas adag galuska kerül Busi uram 
elé. Neki fohászkodik, eszik. Ez alatt a szomszédban ülő pólyák 
nyársonsültre fordítja a sort s azt falatozik. Busi uram is belől 
kerítette az adag galuskát, de bizony' az meg sem kottyant. Mit kéne 
még enni ? — töpreng. - Ahá, — gondolja, — az a disztó nímet 
peeseny'ézik. — Megkívánta. — De mire teljesen megkívánta, polyá- 
kunk már a nyársonsültnek is utána volt, sőt oly jól Ízlett neki, 
hogy' másik adagért kiáltott, ilyen formán : Kellner ! Repete !

— Ahán, — mosoly'gott fel Busi uram, hát repette pecsenyét 
evett vót a dísztó nímet?. . . E’ mán döfi.

— Nízze hé, kelnyer ! — kiabált az öreg, — hozzík egy — 
repettét.

A parancs teljesítve lón s pár pillanat múlva ott gőzölgőit 
Busi uram előtt egy másik tányér galuska. Nagyot néz az öreg, majd 
igy spekulál: Bijonyosan nem jól értett meg a kelnyer. Na de azír 
nem vitetem vissza Majd jó lesz otthon. Azzal az egész tányér 
galuskát belerázta a szeredásba. Alig történik meg, jön a pincér.

— Pite schön ?
— Hát én csak annyit tudok a kelmed nyelvin, hogy' — 

repettét szeretnék enni.
— Kéem, azonnal, — felel a pincér — egy-két perc múlva 

a harmadik tányér galuska gőzölgött Busi uram előtt.
— Na nízze meg az ember, mán ujfent galuskázik, — dörmögótt 

az öreg. Bijonyosan nagy szót hall a félkegyelmű, — tette mindjárt 
hozzá s azzal a harmadik tányér galuska is a sze: edásba ván­
dorolt. Máj’ jól lesz otthon — gondolta az öreg. Legalább bécsi 
galuskát is eszik az anyjuk.

A pincér újra feltűnt a láthatáron.
— Hé! — kiált az öreg torkaszakadtából, — ne galuskát 

hozzík nékem, hanem — repettét.
A pincér csudálkozva néz az öregre, majd ismét visszatér a

— negyedik tányér galuskával.
— Kénye az istenjankóját magának, — kiált magánkívül Busi 

uram, — hát e mán mégse’ járja.
— Repettét hozzík, ha mondom. — kiált villogó szemekkel a 

pincérre.
Kötelességtudó pincérrel lévén dolga Busi uramnak, pár pil­

lanat múlva asztalra került az — ötödik tányér galuska is.
Guta környékezte öregünket. Egy pár kacskaringós károm­

kodás után kivág egy öt forintost, a két tányér galuskát pedig bele­
rázta a szeredásba. A pincér pedig vissza adott — egy forintot.

— Jól nízünk ki, — mormolt az öreg. — Nígy pengő ára 
galuska van a szeredásban. Na de nem is főz az anyjuk egv hétig 

tette aztán utána. — Addig járunk rá, míg benne tart. Azzal 
vonatra ült, mely- vígan röpítette Busi uramat vissza Debrecenbe. 
Megérkezvén, bosszúsan döcögött haza. Befordulván a Meszena- 
utcán, a tiz éves Bandi fiát pillantja meg, ki több suhanc pajtásával 
csigázott a kövezeten. Ahogy Bandi meglátja az öreget, lelkendezve 
rohan hozzá:

Hogv van, ídes apám, hogy van ? — alig győzi mán ídes 
anyám várni. Pedig- mijen jó izét főzött vacsorára.

— Micsoda izét, te gy'ermek — simogatta meg az öreg a 
Bandi arcát.

— Hát izét, — galuskát.
az anyád szenty'it, — ordított fel az öreg, — hisz’ itt 

hozok nígy pengő árát, azzal kezdte Bandit a szeredással agvha- 
főbe verni.

Mire haza kerültek, Bandi csupa — tehéntúró volt. Busi uram 
pedig beteg lett a boszuságtól.

Papírra tette: Sippantó.

===== Villanyvilágítás az egész mulatóban. =====

TARKA SZÍNPAD a Bikában.
Igazgató : SARKaDI VILMOS.

Szenzáció! Az Uj társulat fellépte. Kolosszális!
Gyorsabb, mint Fregoli. 40 személy egy személyben.

CTPMAD fT4fT77T az artista v'lág legnagyobb 
ol vJlN un. v .-1 1LLH atrakciója,a létező legnagyobb 
átóáltozó művész. Villany'erdo a színpadon. Róza és ^Violetta 
fenomenális zeneművészek saját találmánya hangszereiken. — 
FRANKL a világhírű fejszámoló. — Hajnal Ella szubreite a la 
Fedák Sári. - Hardy Ilonka táncmiivésznő. Erdélyi Emil nagy­
szerű komikus’ — SÁRKADI VILMOS uj kuplékkal és az összes 

szerződtetett uj tagok fellépte.
Szives pártfogást kér az igazgató.

[Nem vári feleletek.

— Mint mindennek e földön, úgy a ruhaneműnek is 
van ellensége: a moly. Például a te apád Pöndör Pista mit 
szokott a nagykabátjával tavaszszal csinálni ?

— Beküldi Julcsával a zálogházba.

Az olyan gazdát/ki cselédjeit szereti, mintagazdának 
nevezzük.

— Milyen ember szereti tehát a cselédséget?
— Az olyan ember, aki bicékéi.
_ ? ? ?
— Hát igenis, hiszen a — vén Áron is bicékéi.

Jiirsch Izakhel és Veselény i Náthán
— Náthikám, te legjubb tho- 

domás szerint edj találékonyos 
ember vadj. Tolált ki nekenmek, 
hodj mikur haranguznhk a zsi­
dónak ?

— Nem thodok.
— Nii, hát mikur a háza ég.

*

— Várj Izachel, mustan majd 
én fugok.

— Hát mikur szenved életében 
a zsidó először rövidségei?

— Nekem mundod, a tanárnak?
— Slosz. Küphjik meg a légy.
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földbirtokosoknak üygiÄ'iSr frí
Ingatlan és Földhitel Forgalmi Intézet.
GROSZMANN és MÁK DEL Belrecm, Hunyadi-utca 17. szám

festőművesz
műterme Debrecen,
Piac-utca 41-ik szám.

Szerkesztői üzenetek.

-Szeretem a szép asszonyt™ •. • Valóban ? És tényleg versé­
ben is annyira tüzel, hogy kéziratának kitűnő hasznát vesszük 
a — télen.

-Jaj, ha enyém lennél™ .. Kár úgy jajgatni.
„Dohog a szivem™ . . Tudomásul vesszük, hogy még életben 

tetszik lenni.
...Csalogattam, hívogattam“ ■ • . Oszt nem ment? ígérni kellett 

volna neki valamit. Hiszen a malacot is kukoricával csalogatják. — 
Óh, maga malac!

„Utánam, kinek egy Istene van!“... Megyünk, kér. m, csak 
ne tessen olyan nagyon szaladni.

-Melegem van“... Csak ne igen panaszkodjék, mert még — 
hűvösre kerülhet.

■ Te vagy az én éltem fája“ ■ • És mi, dacára ennek, azt 
mondjuk — ne tessék a iára mászni.

Érdeklődő. Koos Zsigmond oki. operatőr, szerdán reggel 
szállott ki a Hortobágyon. Tudósítónk jelentése szerint a sáskák 
között óriási a pánik. Az assz ny sáskák sírva könyörögnek Zsig- 
mondnak, mig a Ilim sáskák hajukat tépve futkosnak fel s alá a 
széles térségen ; de Zsigmond hajthatatlan s kegyetlenül bics- 
kázza őket.

Figyelmező Kolozsvár. Beküldött levelére csak abban az eset­
ben válaszolunk, ha nevét tudatja velünk. Hadd lássuk honnan fű 
a szél.

A „Karikás“ 24. számában közölt káptalány megfejtése: 
Meg ne mondja, komám asszony az uramnak,
Hogy eladtam a zabomat a zsidónak.
Nyertes : Horváth Pál.

Szoba lackok és Parquette fényesi- 
tők, Molypor, Tabaccó, Ezüst és 

fényesítő szerek .......tze
legjutányosabban kaphatók

„ANGYAL" drogueriájábanRácz Hermann DEBRECEN, Piac-utca 42-ik szám.
Szemben a Hungáriával, Lamprecht-palota. —

A debreczeni „CÍVIS“ bajuszpedrő
a legjobb bajusz-sodró ! Nem tépi, de jól össze­
tartja s növeszti a bajuszt. 1 doboz ára 50 fillér.

Készitőhelye s főraktára:

MIHALOVITS JENŐ "t 1
gyógyszertára Debreczen.

Debrecenből indul.

Napszak óra perc Vonat neme Hová

éjjel 2 48 személy Kőrösmező
reggel 4 36 vegyes Füzesabony

5 09 motor Püspökladány
5 10 személy Szatmárnémeti

„ 5 22 Szerencs
5 35 motor Tiszalök

délelőtt 8 09 » Hajdúnánás
„ 8 51 személy Szerencs

8 57 gyors P.-Ladány Budapest
9 35 vegyes Nagyiéta—Vértes

11 — Balmazújváros
11 06 gyorsteher Püspökladány
11 11 motor Hajdúböszörmény

délután 12 05 személy P -Ladány Budapest
12 12 Tiszalök

„ 12 19 gyors Máramarossziget
12 24 személy Nyíregyháza

3 41 gyorsteher Püspökladány
4 13 személy Kőrösmező
4 25 Szerencs
4 30 gyors P - Ladány—Budapest
4 34 személy Tiszalök
4 51 vegyes Nagyiéta—Vértes
4 56 Tiszafüred

este 6 56 gyors Szatmárnémeti
„ 7 — motor Hajdúnánás

7 22 személy Szerencs
8 24 h. teher Szatmárnémeti
8 29 személy Püspökladány

éjjel 10 35 P-.Ladány Budapest

Debrecenbe érkezik.

Napszak óra perc Vonat neme Honnan

éjjel 2 24 személy Budapest
reggel 5 03 Püspökladány

„ 7 15 vegyes Nagyiéta Vértes
7 27 személy Szatmárnémeti
7 40 Tiszalök

„ 7 46 gyorsteher Püspökladány
7 54 vegyes Tiszafüred

délelőtt 8 04 személy Szerencs
8 46 gyors Szatmárnémati

11 26 motor Hajdúnánás
11 35 személy Szerencs
11 39 Kőrösmező

délután 12 04 gyors Budapest P.-Ladány
1 56 motor Hajdúböszörmény
2 51 gyorsteher Püspökladány
3 13 vegyes Nagyiéta —Vértes
3 20 Balmazújváros

r 3 24 személy Szerencs
3 29 „ Budapest P.-Ladány
3 37 motor Tiszalök
4 12 gyors Máramarossziget
5 35 vegyes Füzesabony

este 6 30 személy Tiszalök
6 41 Szatmárnémeti
6 48 gyors Budapest P.-Ladány
7 54 motor Püspökladány
S 19 személy Szerencs

éjjel 10 12 motor Hajdúnánás
10 13 személy Kőrösmező
10 26 Szerencs

PAPP T úri- és polgári-szabó
J-* Debrecen, Hunyadi utca 12.

Készít mérték után finom gyapjú szövetből úri és polgári 
ruhákat 14 frt.-tól feljebb. Állandó ruha-raktár! “3M

Olcsó bevásárlási forrás TI éééééM&é:



10 K A R 1 K A S 25. szám.

//\\\\\\\\\\\\\\\\ \

Uj lakatos műhely. Van szerencsénk a n. é. közönség s 
b. tudomására hozni, hogy Gyökös 

Mihály és Husi Károly cég alatt (Debrecen, Szent Anna- '
/ utca 2-2. szám alatt) asgruj lakatos műhelyt '
y nyitottunk. Elvállalunk minden e szakmába vágó munkákat, > 

; épület vasalást, lépcső, erkély, sirkerités rácsokat, vaskaput, 5 
/ takarék- és asztali tűzhelyek készítését a legegyszerűbbtől | 
z- a legdíszesebbig, Wertheim szekrények nyitását és zárjavi- \ 

tását legjulányosabb árban készítünk.
/ Tisztelettel: Gyökös Mihály es Husi Károly lakatos mesterek. '
?/. / / / / // /////////// / /'//

fehér asztali her
i i liter 36 krajcár. ; 
KOMLÓSSY LAJOS

cégnél Debrecen, Piac-utc:i 1. szám. Telefon 213. szám.

Zongorák, pianinók, cimbalmok
bérbe kaphatók:

SCHMIDT S. zongora és liangszerraktárában 
Debrecen, Piac-utca 73-ik szám.

, —-------------w
m

Szent-László (Püspök) gyógyfürdő
NAGYVÁRAD mellett, Kernáts János fürdöbériö kezelése alatt.
Kényelmes közlekedés. Vasúton Nagyváradtól fél, kocsin 3-'4 órai 

távolban. Május, augusztus hónapokban 12, vasárnap és ünnep­
napokon 16 vonatközlekedik Nagyváraddal. A vasúti állomás a fürdő­
telepen van.

Az európai hirü 41° C. meleg természetes hévviz javalva van: 
az ízületek és izmok csuzos bántalmainál, idült s különösen savas 
izületi! loboknál, csonttörések és különösen visszamaradt vasta­
godásoknál, köszvénynél és annak különböző alakjainál, idegbajok­
nál (belsőleg), heveny és idült gyomorbántalmak. májbajok es 
vesekövek eseteiben Állandó fűrdőorvos: dr. Hagy Ignác

A különböző igények szerint berendezett nagyszámú szobák 
napi ára 1 kor. 20 fill, és 6 korona között váltakozik. Gyógyterem 
(Cursaloni hírlapokkal, zongora, könyvtár és tekeasztallal. Teraszok 
szép kilátással. Éttermek, cukrázda, sétahelyek a fiirdőtelepen és a 
mellette elterülő őserdőben. Az erdőben jó tekepálya és Lawn Tennis. 
Öt tükörfürdőn és három kádfürdőn kívül mórfürdők is vannak rend­
szeresítve. Fürdők 40 fillértől 1 kor. 20 fillérig. Elsőrendű, kitűnő 
állandó zenekar. Telefonösszeköttetés Nagyváraddal.

Villanyvilágítás. A legszebb kirándulás és szórakozási hely- 
Konyha és vendéglő a bérlő saját vezetése mellett. — Prospektust 
kívánatra küld a fürdőkezelőség.

M
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HALÁSZ és GLÜKMAM
kereskedelmi ügynökségi bankirod.ájukat Szent- 
= Anna-utca 22. szám alatt megnyitották ==

Halász Péter ur építészi vállalkozó, mint bel­
tag vezetése alatt nyitottunk egy oly irodát, mely 
házépítkezéshez törlesztéses kölcsönöket nyújt, mely­
ben az 5°ii-os tőke kamat benntfoglaltátik. - Külö­
nösen foglalkozunk hazadás-, Tevéssel; föld és 
szőllö, bármely ingatlan vagy azokra jó törlesztéses 
kölcsönöket konvertálunk. Földparcellázasát el­
fogadunk. Felhívjuk a n. é. közönség figyelmét ez 
irodára. Törlesztéses kölcsönök I. II. és III. helyre.

Tisztelettel
Halász es Gl ük mann

kercsk. ügynökségi bankiroda
Szent Anna-utca ‘22-ik szám.
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BARTHA ISTVÁN kövező mester o o 
DEBRECEN, Dobozi-ut.

Elvállal: utak, járdák és udvarok kikövezését 
terméskővel és téglával jutányosán.-----  —

;KÖLTSÉGVETÉS DÍJTALAN !!

AUTOMOBIL
elegáns sötét zöld, öt üléssel, 
tizenkét lóerejü Tounean, leg­

olcsóbb árban.
Előnyös fizetési feltételek mel­

lett azonnal eladó.
Debrecen 
Arany János u. 62

Megtekinthető es bővebb 
elvilávo sitást ad Cservenyák geriakn

CSÍK ES ERNŐ férfi szabó
DEBRECZEN. Főtér 58. sz- Bankpalota

Úri, polgári kn onai. papi és mindenféle egyenruhák a leg­
újabb divat szerint készíttetnek. Dús raktá bel- és külföldi 

\ idéki megrendeléseket gyorsan eszközöl.szövetekből.

Xatöisakeszíyük lisziiiásái l,4rj4t 8kr-értglase-
nyos árért elvállalóul. Dehreczon. Péter fi a-utca

tisztítását jutá 
szám

500 izzófény. 1000 kényelmes ülőhely. 10 ivlámpa

A világ legnagyobb és legjobb 
mozgófenykép vállalata.

üst NARTEN-féle 'm

BIOSKOP
THE ROYAL BIO

Debrecenben, a szenavásarteren fel­
épített óriási pavillonban. 

Szenzációs előadásokat fart minden másnap műsorváltozással!!
jfezÖSíÜk * Yasá- - és ünnepnap 4, 6 és 8-tól 10 óráig. 

wuvitv. Hétköznap 6 es 8 tol 10 óráig

Minden előadáson egy elsőrendű zenekar játszik. 
Előadásainkat mindenfele kedvezőtlen időszakban is 

megtartjuk.
Hplváralr Páholy ülés 5 személyre 6 kor. Számozott. 
Vo li * \bso hely 1 .kor:.11 ik hely 60 fill . Ill ik hely 
* 4.' S1! r i- . ?s. ® órai előadások alatt katonák őrmes- 
teitol lefele es iskolás gyermekek felhelyárat fizetnek.

A számozott helyekre jegyek kaphatók egész nap a kinematográfnál.
IVEüsoi változtatás fen tartva Kiváló tisztelettel:

NARTEN GYÖRGY,
magán mérnök, tulajdonos.
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I
 életbiztosító társaság főképviselője Nyíregyházén. *

BAKOS ISTVÁN.

Ügyleteket legolcsóbb fizetési feltételek mellett 
eszközöl. — Kivanatra vidékre is kimegy

-dordrecht"

„KOVÁCS“ 
kénesbatásu ártézi-fürdö 5ÍS£e„.„„o

Rövid fennállása óta elért fényes gyógyeredményekért számos 
köszönő és hálairat birtokában van s a vidéki közönség által elő­
szeretettel és tömegesen fölkerestetik. — A fürdő
több fürdő-kabin és vendégszobával rendelkezik, amelyek 

legcélszerűbben vannak felszerelve, 
úgy, hogy a kényesebb izlésüek is teljesen otthonosan érezhetik 
magukat.

Vendéglő és italmérő helyiség, fedett tekepálya, mazegával is 
rendelkezik, ahol a fürdőtulajdonos személyes felügyelete alatt a 
vendégek a iegkiíogástalanabb ellátásban részesittetnek.

— Tüddigi tapasztalatok után biztos hatású
a köszvény es csúzos bántalmak különböző alakjainál; bőrbajok, 
vesék, máj-, lep- es méhdaganatainál és gyulladásainál; aiany- 
eres bántalmaknál; az idegrendszer számos megbetegedéseinél; 
törések es ficamok után visszamaiadt tagmerevedéseknél.

Különösen felhívjuk a tisztelt közönség figyelmét azon szeren­
csés körülményre, hogy
e vidéken állandóan fellépő inalarikus lázak által okozott lép­
tül tengések a fürdő rövid használata után gyorsan elosztanak, 
miért is mi mint utókura Ischias bántalmak után úgyszólván nél­
külözhetetlen.

A fürdő állandó orvosi felügyeletével a községi orvos ur van 
megbízva, ki a hozzáforduló betegeket a leggondosabb szakszerű 
kezelésben részesíti s a fürdő használatát illetőleg hasznos tanács­
csal látja el.

A nagyérdemű közönség szives pártfogását kéri
özv. Kovács Sándorné, fürdötulajdonos.

A nagy nyári kert étterem megnyílt
a Márkus Dréher-sörcsarnokában. Egyedüli kerthelyiség, ahol 

egész nap árnyas fák alatt sörözik a közönség 
Naponta Bak-sör és Korona ä la pilseni csapolás. Remek vil­
lásreggelik, zóna adagokban. Délben és este nagy választékú 

étlap. Kitűnő borok, jeges italok. Zeneestély minden este.

^3 jb ^,^7 4b "4;4b'4b4b 4'"bé4b4b'5íb 4,'4b"4,4b4b4b4 -fo'íbjbáb
innor A /-kl-f* Debrecen, Kossuth-u. 27. szám. Zsák és 

^ ” 1C11C1 Z1U.U11 ponyva Kölcsön-üzlete. — ------ -------v

! Ajrrff rr;öés vízmentes ponyváit.
I Dohány zsineget, pokrócot olcsó árakban

Villamos csengők, telefonok;, villámhárítók 
berendezését minden terjedelemben, javítását 
és évi gondozását legjutánycsaliban és jótállás 
mellett eszközli Földvári L. debreczeni első 
elektrotechnikai vállalata, Kossuth-utcza 1. sz. 
(az udvarban.) Villamos felszerelések, zseb­
lámpák, kerékpárok és alkatrészek raktára 
Képes árjegyzék ingyen. — Telefon-szám 168

ízléses, csinos és tartós "TM
cégfeliratokat, festményeket, mázolásokat, 
szobakárpitozásokat és szobafestéseket

készít:
DEBRECEN,

'HÉ Darabos-utca 16.

becsesnas-vérdemii közönsésr

>W<
►t*

tó*

Van szerencsém a w
tudomására hozni, hogy

Szent-Anna-utca 6-ik szám alatt
bronzmüves műhelyt nyitottam,

Készítek légszesz, acetylen 
és villamos csillárokat, min­
denféle sárgaréz-, bronzárukat.

Petróleum és legszesz csil­
lárokat Ízlésesen átalakítok 
villamosra vagy légszesz és 
villamosra (kombináltra.)

Csillárok és bronz tárgyak 
ujjátisztitását, minden e szak­
mába vágó javításokat elfoga­
dok, szakszerűen, gyorsan és 
jutányos árak mellett esz- 

»közlök.
A belföld, valamint a kül­

föld, Budapest. Bécs, Mün­
chen, Frankfurt, Köln. Berlin 
és Páris előkelőbb gyáraiban 

sok évi munkálkodásom, széleskörű gyakorlat és 
tapasztalat szerzésem azon kellemes helyzetbe jut­
tattak, hogy bárminemű munkák kivitelével meg­
rendelőim megelégedését biztosíthatom.

A nagyérdemű közönség becses figyelmébe ajánlva 
magamat, szives pártfogásért esedezve és megbízásokat 
kérve maradtam kiváló tisztelettel
Egy jó házból való fiú KULCSÁR JÓSZEF, bronzmüves,
tanulónak felvétetik. Debrecen, Szent-Anna-utca 6 szám.

A —-J ■

vesz, elad, javít, 
újakra becserél:

asztalos, Debrecen, 
Pacsirta-utca 8. sz.Kónya József

Férfi öltönyI (% ff*# mérték sze­lő 11 w rint egy
Sepsiszentgyörgyi székely
mosható szövetből

Grünfeld Adolf és társánál
o o o o DEBRECEN, Kistemplom mellett, o o o o

w a teljesen ingyen kap mindenki 1 pár férfi cipőJltöYGH vételhez 1 drb szép nyakkendőt és egy pár 
J ** * női cipőhöz egy pár gummisarkot "3*3

Neumann Testvéreknél l Smtkek^e Se,™ és £
csinosabb barna, drapp, fekete fél és egész cipők a legolcsóbban szerezhetők be,

1 NAGY LAJOS
épület- és mülakatos Debrecen,

(Miklós-) Szalkay-u. 4.
Elvállal mindennemű lakatos mun­
kát, épület vasalásokat, sirkeritések, 

takaréktüzhelyek készítését stb.
F JavitásoK pontosan és jutányos áron eszközöltetnek. ^



25. szám.

ÍFKÓ HIRDETÉSEK. ® '
[>ija 10 szóig1 40 fillér, minden további szó 4 fillér.

posztó-^ és gyapjúszövet különlegességek Weisz Adolfnál Debrecen, 
“ Kossuth-u. 1. Brassói szövet kizárólagos raktára.

Vetőgépek teljesen kijavítva, minden nagyságban, a legolcsóbb 
ár és kényelmes fizetési feltételek mellett kapható: 

Ráhmer Sándornál Debrecen, Piac-utca 26. sz. i Nagy tőzsde udvar.) 
A Melichár-féle eredeti páros sorú ..Unikum Drill“ vetőgápek kizá­
rólagos képviselője.

örakészités és javítások 2K
készítőnél eszközölhetők Debrecen, Piac-u. 12. sz (Stenzinger ház.)

ZAWtiKfís MOwiißlr szőnyegek stb. kedvező földtételek mellett, 
bwlíuUliUu nyári megőrzés céljából elfogad Oláh György
szűcs Debrecen. Csapó-utca 85. szám alatt.

■ffflV ,lfl=.v »egyes Marchol-féle gőzgépgarnitura teljesen jó kar- 
VyJ baa‘ ja gőzgép 6 légkörig engedélyezett) uj lóhere feltővet 
együtt eladó Bészler László Nnyirbátor.

Pimilllnm tanítást in natura, vagy kottából elvállal, hangolást is 
WlillvaíOul elfogad Oláh Béla Debrecen, Teleki-utca 71. sz.

Áriáéi VfitiwraVfir Könyvek féláron s felárnál olcsóbban, 
UridSl Kvlljf Vr«Kl«r. díszmunkák, regények, zenemű újdon­
ságok újonnan is rendkívül árleszállítással kaphatók Harmathy Pál 
antiquáriumában Debrecen, Püvészkert-utca 14 Régi könyvek, le­
vél bélyegek, kéziratok, oklevelek, metszetek és régiségek, egész 
könyvtárak legmagasabb áron megvételnek. Bárhol hirdetett mü 
nálam legelőnyösehhen megszerez he tők. Könyvtárak gondos és 
jutányos kiszolgálásban részesülnek. — Kgészsé i szivarkahüvelyek 
főraktára. Könyvjegyzék ingyen.

lflVOÍött ócska ruhákat igen tisztességes árban vesz
ttltlKlvl ifeVtlfell Rósenberg Béni Debrecen. Badogos-utca 1.

mérték szerint darabja 7 korona Márton 
Gyulánál Debrecen. Piac-utca ti-ik szám.yingol zephir-blous

‘SlCVAÍlHÁrho kiadó, vagy örök áron eladó: évek óta fennálló 
l/flSZOnUKrUE fűszer-, vegyeskereskedés, hentes- és mészáros- 
üzlettel és forgalmas vendéglővel együtt. — Értekezhetni Katona 
Jánossal Hajdutégláson.

6999—1907. tk. sz.

árverési hirdetmény kivonat.
A debreceni kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság 

közhírré teszi, hogy a Debreceni Kölcsönös Segelyző- 
Egylet mint szövetkezet végrehajtatónak özv. Gábori 
Sanderné mint a kiskorú Gábori Sándor t. és t. gyámja 
végrehajtást szenvedő elleni végrehajtási ügyében a deb­
receni kir. törvényszék területén ievő, Debrecen sz. kir. város 
belterületén fekvő, a debreceni 8137. sz. tjkvben A + 1. sor. 
3670/a—4. hrsz. alatt foglalt kiskorú Gábori Sándor végre­
hajtást szenvedett tulajdonát képező ingatlanra az utóajánlat 
folytán megígért 1350 koronában ezennel megállapított 
kikiáltási árban az árverést elrendelte és hogy a fentebb 
megjelölt ingatlan az 1907. évi Julius hó 27-ik napján 
délután 3 órakor a kir. törvényszék árverési termében 
megtartandó nyilvános árveresen a megállapított kikiáltási 
áron alól eladatni nem fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becs­
árának 10'7,,-át, vagyis 144 kor. 50 fillért készpénzen, vagy 
óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 
avagy a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről 
kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt a kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóságnál 
Debrecen. 1907 junius 27.

BOLVÁRI,
kir. tszéki bíró.

Saját termésű raktáron tartok 50 literen te­
li egy i Ó és . uj faj boraimból

felül jutányos áron. ugyan 
ezekből a házamban levő üzletben buteliákban is kaphatók.

I Óth banaor Hunyadi-utca 26 ik szám alatt. 
— Hordószámra székelyhídi, nagyvecseri hegyen is kapható. --

KERÉKPÁROK
varrógépek, alkatrészek a 
legolcsóbban és kedvező fize­
tési feltételek mellett kap­
hatók az ujonan megnyitott 
üzletünkben Hunyadi-u. 11. 

szám a vasúti útvonalon W
ROSENBERG és HAMMER.

ÉRTESÍTÉS!
Tisztelettel van szerencsém a nagyérdemű közönség szives 

tudomására hozni, hogy Batthyány-utca -i. szám alól
CIMÉSZ ÍÍzIéTPIŰÉÍ Piac-utca 64 sz ala helyezem át. Amidőn 

bátorkodom megemlíteni, hogy e téren való 
szakképzettségemet nagyobb városokban szereztem, u. m. Buda­
pesten, Bécsben stb., ahol hosszabb ideig működtem, miáltal abban 
a kellemes helyzetben vagyok, hogy a nagyérdemű közönség leg­
kényesebb igényeit is a legizléscsebhen kielégíthetem.

Egyedüli célom t. megrendelőim bizalmát munkám jó minő­
ségével, jutányos árszámitásommal és gyors kiszolgálásommal ki­
érdemelni.

Szives pártfogást kér Abuczkv Mihály.

Ingyen szerelem
föl a házi-telefon és villanycsengő berendezését 
mindazoknak, akik e nemű szükségleteiket nálunk 
szerzik be és évi jókarban tartását reánk bízzák. 
Legelőnyösebben vállalunk villany világítás beveze­
tését, orvosi és fizikai műszerek készítését, valamint 
minden e szakija vágó legkomplikáltabb munkát 
FÖLDES es VAJNER electrotechnikai-vállalat 
----- = Debrecen. Piac utca 47. szám -

Uj Hajdúsági házikenyér sütöde
megnyílik junius ho 22-iken, szombaton.
Tisztelettel érteJtem a n é. közönséget, hogy Hatvan u 
<ía. sz. a a mai kor igényeinek minden tekintetben megfelelő

házikenyér sütődét
létesítettem, hol is naponta debreceni asszonyok által elő- 

u o azi kenyeret sütök és ezeket megrendelés esetén 
az íoz is szállíttatom. Elvállalok utcai sütéseket. Sütö­

démét úgy rendeztem he, hogy az a legkényelmesebb legyen. 
Suteseket dvutlulok reggel 8 órától 12 
craig minden időben es d. u. 3 órakor.

sütés kezdésére^Uünő igt'"-vm‘k 1S megfeleljen, a
ban is az los/ íotrfn i 'a.vL|ot állítottam. Szóval ezen vállalatom- 
és üsztan szolgaim kl0rekTeSem’ ho^ vevőimet pontosan

ajánlommÍd°’n “■ «• közönség becses pártfogásába
vagyok tisztelettel

CZICZÓ LAJOS,
Hajdúsági házikenyér sütöde tulajdonosa.

tÄ-Südem megtekintéséi figyelmébe ajánlom.-au
Debreoien se. kir. véro* könyvnyomda vklialata. 1007 -1587


